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前言

弗兰茨·卡夫卡的现实是一个广阔的想象力的空间。
“我头脑中的一个广阔无垠的天地”，1913年6月他在日记中记下了这句话。
卡夫卡的现实生活少有例外地发生在波希米亚省城布拉格一带地区，而虚幻帝国的经验却是无限的和
无边无际的。
赋予他的文学创作以灵感的，只有一小部分来自这一外部现实的各个地区。
他的幻想世界奇怪地似乎没有受到风云变幻的近代历史的触动。
20世纪初决定欧洲命运的各个重大事件对卡夫卡的生活看来没起什么作用——他的书信和日记均未对
它们给予较大的重视。
俄国1905年革命在短篇小说((判决》中出现，就好像这场革命是一个文学上的事件。
1912年和1913年的巴尔干战争，写信人好像是透过一层白日梦的迷雾看到的。
1914年8月的战时动员日记作者是在一则简短的附言中顺便记下，简直令人感到惊讶。
1918年10月28日导致捷克共和国诞生的奥匈帝国的崩溃他几乎只字未提。
他作为其公民继续生活在其中的这个新国家的存在不值得他作进一步的评论，唯独对在战后时期的欧
洲作旅行时觉得遭受到的官僚主义阻力他时有抱怨之声。
当他1923年迁往柏林时，他像一个为了更好地懂得他的求知欲对象而不得不避开它们的研究人员那样
，从一旁观察通货大膨胀的冬季的社会变革：“(⋯⋯)所以我对这个世界的了解比在布拉格时少得多
。
”    后辈人觉得卡夫卡是个没有历史感的幻想者和没有现实感的神秘人物。
然而，这个孤独的布拉格禁欲者，这个用梦幻作品表现其个人恐惧和强迫观念的人的形象却不可以使
我们分心，让我们看不到这个形象也还有另外一面。
它让观察者看到一个以复杂的方式卷进时代之中的人，此人在他的时代的社会现实面前没有闭上眼睛
。
作为在公共事业中任职的法学家，他了解波希米亚国家官僚主义中办公室日常事务的全部细节。
对工业时代的工厂，对现代技术灾难中的那些可怕的地方，他，不同于20世纪的大多数作家，在任工
伤事故防护鉴定人作视察的过程中有着十分深切的了解。
他作个人旅行经过中欧各国，进入瑞士，到了法国和上意大利。
对这些欧洲大都会他怀着被城市生活的神经脉搏吸引住了的观阴癖者的好奇心进行侦查。
这个时代的全部重要的知识思潮他已经留意到，不过却没有让自己随波逐流。
凭着保持距离的观察者的锐利目光，他感觉到犹太复国主义和心理分析，妇女运动和和平主义等时代
现象。
他把他的知识隐藏在幼稚的门外汉的假面具后面：这个门外汉在赞赏专业演员们在精神生活的舞台上
扮演其角色时的那种优越稳健。
    谁看穿这种自导自演是伪装，谁就看见了一个十分清醒地生活着的同时代人，一个从未对自己的文
化环境漠不关心的同时代人。
在特奥多尔。
赫尔茨的犹太复国主义和马丁·布贝尔的宗教哲学的教导下，卡夫卡用日益增长的敏感性反映了自己
的生活在布拉格的德意志犹太人的特殊身份。
犹太人的民族同化时代的波希米亚的社会和文化氛围，决定性地影响了19世纪末他的童年时代和青少
年时代。
这里，在——犹太人的宗教文化的——一种蒙上阴影的传统的背景下，并且以技术及文化的现代精神
为依据，存在着他的审美创造性的先决条件。
即使他的作品往往只是间接地加工处理了时代的痕迹，它们也不脱离这个时代的政治、社会和知识的
标志。
即便是沉浸于个人矛盾冲突中的作家，卡夫卡也是一位具有当代史烙印身份的艺术家：这位艺术家在
一个多灾多难的世纪的社会条件下从事文学创作。
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    这本书以这一观察为出发点：卡夫卡的外在的和内心的生活虽然逐一激励了他的作品，但是反过来
文学也确定了他一生的脉络。
卡夫卡并不罕见地在自己的文学作品中预先说出了自己的生活状况，换句话说，他在生活中模仿了文
学。
这一结论就适用于譬如短篇小说《判决))中的订婚主题，它预先推定了与菲莉丝·鲍尔的关系，但是
同样也适用于《乡村医生》中少年的致命伤口，这伤口似乎是肺结核突然发作的前奏。
这是卡夫卡生活的一种基本模式：这种生活在文学的适用范围内进行并从本质上对他作出了解释，这
一点在他日记和书信所发表的许多看法中有着反复的强烈的反映。
所以这本书的中心任务是，描写这种生活通过文学创作中想象的世界及其内部秩序的形态感受到的种
种特征。
只有认识到了文学对经验的去芜存菁，也只有这一认识才展示出这个秘密的——不是神话式的，而是
有意制造出来的——法则，这个强有力地支配了卡夫卡的一生的法则。
在卡夫卡的一生中不存在简单的解决办法，而只存在悖谬辩证的纠葛，传统的神话和苦行主义的、生
存恐惧的作家的形象也好，有计划地解除悖谬和纠葛的魔力也罢，都应对不了这些悖谬和纠葛。
    人们可以鉴于这样的悖论称卡夫卡为“永远的儿子”，这个儿子怀着强制的兴致培养他对父亲的恐
惧，因为这种恐惧对他来说构成他生存的条件。
这一状况表明了一个生活原则，它既阐释了卡夫卡的艺术家身份也阐释了他的——被他自己这样感受
到的——现实中的失败。
卡夫卡从来也没有——虽然他意识到自己在文学上的地位——摆脱踌躇着不肯长大成人的晚辈的角色
。
他的爱情故事一波三折，因为进入丈夫或父亲的角色会破坏了他儿子的身份。
而他的儿子身份却构成了他写作的前提，这种写作活动按他的信念只有在绝对的孤独中才能进行。
而且在含义的海洋中作无止境的航行的他的作品的逻辑性也在儿子的角色中变得清晰起来。
卡夫卡的文学作品受一种圆形美学的约束，这种美学反映出永远的儿子的自我结构形式：如他所说的
“犹豫着不肯出生”，固执于过渡、阶段、断编残简、近似相像。
这个不长大的儿子在跟他的个人经历一样无法完结的作品中反映了他心理上的自我组织。
所以，“永远的儿子”的自我设计是给卡夫卡的写作涂上底色的艺术家心理学的秘密。
它像跨过门槛那样，跨过外在生活的偶然事件，通向那个人们可以称之为生活的魔力的区域，通向规
定作家卡夫卡戏剧性自导自演的神秘纠葛的奥秘。
    卡夫卡不是一颗带着其作品自一个没有历史的天空向我们降下来的流星。
他其实很自觉地置身于一种综合的流传过程中，而他无疑是善于使用讽刺、讽刺改写和讽刺模仿的手
段并往往在消极辩证的支持下，间离这种流传过程。
展示这种流传过程的两个主导观念是“神话”和“现代”。
神话：这对于卡夫卡来说主要是其宗教传说、故事和行为指南原本都是口头流传下来的犹太教的世界
。
通过与胡戈·贝格曼、马克斯·布罗德、费利克斯’韦尔奇、吉茨夏克·勒维、马丁·布贝尔和吉里
·朗格这样的熟人和朋友的交谈，卡夫卡了解到了犹太人的宗教的故事天地。
这些故事的范例给《乡村医生》卷、长篇小说((诉讼》和晚期作品打上了烙印，这是确凿无疑的。
在卡夫卡加工改编的神话传奇素材中，同时还掺和进了古希腊罗马的艺术作品。
战斗的、家庭冲突的以及他所作的旅行的神话与这有关联。
本书将追述卡夫卡的文学作品所依循的神话系列。
在这些神话系列中聚集着来自各个不同文化史时段的材料，当然是在改变其原来的形态的文学实验的
范围内。
卡夫卡续写着西方的伟大神话小说，他对它们作出新的解释并以令人激动的方式使人切记它们提出的
没有解决的矛盾。
    现代：这一方面是对准口头流传过程的文字体制，还有德语文学，卡夫卡不系统但认真地注意到了
的、从歌德(他所阅读的当代最久远的作家)到他的同时代人的这一时期的德语文学；另一方面就是各
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种传媒，他几乎比同时代的任何一位作家都更仔细地观察这些传媒。
电影院、口述录音机和打字机常常在他的个人材料中被论及，但是对现代传媒技术的热烈讨论也在他
的文学作品中以隐蔽的形式被采纳和继续进行。
作为作家，卡夫卡受到无声电影的激励，无声电影的快速的运动过程直接转化为《失踪者》中的一些
情景。
短篇小说《在流放地》显示出一种对文字技术的研究：一如致菲莉丝·鲍尔的信以类似的方式，当然
在另一个层面上，所揭示的那样。
现代性这—概念在卡夫卡那里得到双重证明：文学和用技术手段制作的形象在这里属于一个整体。
瓦尔特·本雅明注意到了口头流传的宗教特性和20世纪的世界对他的创作的双重影响：“卡夫卡的作
品是一个椭圆体，它的远远分离的焦点一方面由神话的体验(主要是对传统的体验)，另一方面由现代
大城市人的体验所规定。
”    自20世纪60年代中以来，文学理论就批评了这一观点：作家是自己作品的万能主宰。
卡夫卡的情况表明，现代主义必须像告别阿多诺①的《美学理论》(1970)曾最后一次坚决维护的断然
的原作概念那样告别作家虚构。
卡夫卡的注意力不是放在作品上，而是放在写作上，放在创作的逻辑性上。
虽然他了解一部自己的作品发表所带来的那种乐趣，然而他还是被创作过程本身所触发的那种极度兴
奋所压倒。
这一特征反映在他的散文的下意识的未完成的结构中。
卡夫卡的写作活动即便在其作品已交付出版之时也没终止和完结。
他的作品的无穷尽性基于这样一，种情况：它们在结尾之处不让人得出有约束力的结论，所以始终无
法对之作出简单的释义。
在诉讼式的文字媒介中，而不是在一部作品的具体人物形象中，卡夫卡提高了自己的艺术家的认知能
力。
而文字则又实施一种连续不断的接近，接近他想体现的现象，一如雅克‘德里达所表述的那样，它永
远不会终结，因为它总是面临着它所描述的东西。
与这相称的是，卡夫卡把成功写作想象为没有任何阻力可以阻挡得了的不断流动的大河。
在一个没有清晨的夜晚，没有任何干扰，超然生活节奏之外，他希望“流入”他的作品中。
这符合他的写作理想：沉入文字的海洋并在这个过程中强烈地体验着自我。
这样一种文学创作模式并非一定会把对出版完善的、尽可能完美的“作品”的兴趣排除在外，然而这
在卡夫卡的符合艺术标准的作家身份构想中并不处于中心地位。
    作为传记的基本力量，文学把卡夫卡的经验世界变为一个幻想和现实再也不能分开的空间。
所以生活和写作在这本书里，有一种建设性的关系，它与那种想象中的机制的关系相同。
两者既不是相辅相成，也不是彼此一直视而不见。
更确切地说，生活甚至像文学上的虚构那样起作用，因为生活服从其文学虚构的舞台演出艺术和导演
艺术。
卡夫卡的一生表明：生活吸收了文学的动机和印象，它的突变、反抗、阻塞和摒弃，它的狂喜、幸福
瞬间和越界，它的激情和它的活力，它的震惊和冲动、喜剧和小品，这样生活就能够听命于文学。
对于卡夫卡来说生活首先是原料，被语言媒介塑造的原料。
所以把握住人生的社会和私人背景就意味着了解了用特有的含义装载在卡夫卡作品中的基本材料。
    历史和社会，环境和文化，政治和科学，家族角色和家庭在这本书里作为可从历史角度作解释的、
动态上可变的领域出现，这些领域里都存在一些有待重新阐明的含义。
它们构成近来每一项历史研究都试图实施的理解行动的对象。
只有再现产生一部文学作品的文化环境的原貌，才能领会作品的手势语的中心特征。
这些特征可以在作品进入一个与其时代的社会常规交流的过程之处被发现。
这一关系将被误解，如果人们把它看做社会对文化体制“影响”的过程的话。
确切地说，这是一种相互依存的关系，符号、象征和图像在其中循环，必然会致使被信以为真、的社
会和历史的客观性的消散。
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历史现实本身是由文学和艺术直接参与的、不断改造含义形成的过程创造。
但是这个事实只有通过诠释工作才可被阐明，而这种诠释则能够从其生气勃勃的相互作用上把握住社
会制度和文化的特殊联系。
    在这方面指出的是，卡夫卡的现实生活从不以未经人工塑型的形态，而总是已经在语言上，往往在
文学上塑造好了以后向我们迎面走来。
如果我们隔着历史的距离审视它，我们一般就研读文本：书信、日记、原始资料。
生活中的素材对于卡夫卡来说只有经文字的媒介才获得意义：目光和手势，观察和反映，梦幻和阅读
体验，强烈的情感如痛苦、厌恶、憎恨、热爱和恐惧，在他那儿常常通过日记传达出来，它们移人写
作的规章之中并在那里获得它们自己的清晰形象。
生活和文学在一场无止境的对话中连在一起。
如果说本书试图再现这一场对话的话，那么这并不意味着“作家”卡夫卡和他的“作品”在传统的传
记文体中起着相互解释的作用。
倒不如说是对想象力的共同依赖把文学创作和生平，文字和经验结合在一起了：它们的结盟在卡夫卡
那儿只能用想象的无限威力去理解，这种想象力就像划分一个梦景那样划分经验的活动范围。
    如果今天，在他死后80多年，人们读弗兰茨·卡夫卡，那么很容易就会忘记，眼前也有一套他的遗
作的校勘本，这可不是一件理所当然、不言而喻的事情。
在30年代还引起早期作用史①见证人热烈讨论的东西，这时看来好像自身构成了一个正在沉陷的传说
层面：事实就是，马克斯‘布罗德1924年无视卡夫卡的遗嘱并违背他的意愿(但意识到他内心的同意)
——在此后的15年间发表了所有遗作，其中包括三部长篇小说、随笔和日记。
这件事情的内在逻辑符合卡夫卡做事的那种逻辑。
在1921年秋表达了不经阅读销毁他手头的每一行文字的愿望之后，随之而来的是长达几十年之久的(始
终还没有结束的)出版进程，在这过程中他手头的每一行文字都发表了，并附加上了详细的评注，其私
人的和历史的相互关系也被加以阐述。
然而这是卡夫卡心理素质的特有的法则之一：他十分精确地控制了辩证的倒转过程。
当他委托马克斯·布罗德消灭自己的作品时，他分明知道，这位几乎比任何人都更欣赏他的作品的朋
友是不会满足他的愿望的。
所以销毁手稿的请求披露了对生前身后名的隐蔽思念，这种思念在这里并未明确，而是以一种否定的
辩证法的形式表述出来了。
卡夫卡希望别人读自己的作品，却对此不予以承认。
所以他的遗嘱是要求拯救遗稿的一种伪装：一篇说明文字，其决疑法来源于他的几部长篇小说。
    在本书跟踪卡夫卡不停地寻找真实的写作的作家生涯之前，我们应该听一听“最后的请求”的话语
。
这是一种抹去了实质和现象、肯定和否定、真实和虚假的界线的语言。
一种语言，它——像犹太教法典的讲道——同时含有许多意思，因为每逢人们想抓住这种滑动的语言
信号时，它们便总是逃避。
在造就这种语言的佯谬的逻辑性的后面，隐藏着卡夫卡的文学世界的秘密：“亲爱的马克斯，我的最
后的请求：不要阅读就彻底烧毁我的遗稿(在书箱、衣橱、写字台里，在家里和办公室里，或者已经被
发送到了别的什么地方并且被你发现了的)中的日记、手稿、书信，以及别人和自己的绘画等等，同样
也烧毁你或别人有的一切文字和绘画，你可以以我的名义请求别人将其烧毁。
不愿意把书信交给你的，至少应该自己保证将其烧毁。
你的弗兰茨·卡夫卡。
”
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内容概要

弗兰茨?卡夫卡是20世纪最具影响力的作家。
他的作品至今一直被认为是摸不透、含糊不清、既吸引人又令人毛骨悚然的事物的化身。
这部传记把卡夫卡的生活和文学创作放在1880至1920年时期各重要文化思潮的相互联系之中加以考察
。
它展现的是游手好闲者和孤独者，旅行者和胆怯者，禁欲者和爱恋者，心醉神迷者和怀疑者，恐怖专
家和讽刺大师⋯⋯人们可以从其犹太神话和欧洲现代派之间的特殊地位中对卡夫卡的艺术特性获得新
的认识。

本书将卡夫卡性格的多面性与独特性跟其作品的深奥性与神秘性放在20世纪欧洲波澜壮阔的现代主义
思潮中加以考察，并结合现代心理学和民族学以及布拉格的地域文化传统，描绘出一个立体的、轮廓
鲜明的、背景清晰的完整的卡夫卡。
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作者简介

彼得–安德列?阿尔特（Peter-André Alt），柏林自由大学校长、教授，以写《席勒传》出名，曾获马
尔巴哈席勒奖。
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章节摘录

第一章  在关系网中    赫尔曼·卡夫卡，一个屠夫的儿子    “一代一代人的链条不是你的性格之链，而
各种关系却是存在的”，1918年冬弗兰茨-卡夫卡在曲劳写道。
他忧伤地添上一句：“一代一代人像你的生命的各个瞬间那样死去。
”卡夫卡有意识地把自己看做有家庭观念的人，书信和日记里一再强调对祖宗们的故事和祖先们的传
奇的兴趣。
“亲戚关系对我来说是重要的”，这是1920年6月写下的话。
年纪轻轻卡夫卡就已经在决定性地影响他的家庭传统的范围内阐明自己的性格和角色，这种家庭传统
的神话和传奇神秘地吸引着他。
在作这种阐明时，对出身和历史的思考与他对自己的犹太人身份的根源的研究相似。
在两种情况下他都感知到了自己的子孙身份：这个子孙已经不再能够出于自愿继承这些弥散的、只是
零零碎碎传承下来的传统。
这个自我幻象包括永远也不能独立自主地走出家庭和宗教权威的禁区的这种感觉。
这样一种模式的逻辑服从这个反差原则：为了让儿子能够恰如其分地担任生存能力弱的局外人的角色
，父亲必须身强力壮。
他小时候“对什么事都没有把握”，并且总是需要“新的证明书”证明自己的“存在”，这一点36岁
的卡夫卡还在回首往事时强调指出。
作为一个“事实上被剥夺了继承权的儿子”，他没有希望主动闯入这传统的关系网络并摆脱子孙的角
色。
父亲是儿子作自我评价的显眼的象征：这个儿子感觉到自己在社会和文化生活的所有中心的另一边。
谁隐藏在弗兰茨·卡夫卡的作家生活中这第一次和最重要的臆造的后面呢？
    1852年9月14日，赫尔曼·卡夫卡出生于施特拉科尼茨附近南波希米亚的沃塞克村(奥赛克)。
当初那儿居住着20户犹太人家庭(总共将近100人)，人们拥有一座小犹太教堂并过着平和的堂区生活。
雅各布’卡夫卡，他的父亲，1849年在35岁上结了婚。
他虽然已经和他的配偶——比他年轻两岁的弗兰齐丝卡同居了几年，可是起先他却不能正式确定他们
的关系，因为国家有一个犹太人不可与异族通婚的禁令，只有各家的长子可以例外(1813年出生的兄长
萨穆埃尔享有这一“特权”，他1836年结的婚)。
随着年轻的皇帝弗兰茨·约瑟夫推行新的、有利于犹太人解放的立法，这一自1726年便存在的规定才
于1849年3月被废除，这时这对夫妇已经有了两个孩子：菲利普和安娜，赫尔曼的哥哥和姐姐。
    在不多几年内，这个家庭就增加到八个成员：1850年海因里希作为家庭的第三个(同时也是第一个婚
生的)孩子出世，在赫尔曼之后，1855年、1857年尤丽叶(她长着“一张所有父系亲戚的那种大脸”)以
及路德维希相继诞生。
一家人住在只有三个小房间和一所紧挨着的杂用建筑物的犹太人街35号宅子里。
雅各布·卡夫卡当屠户，给沃塞克村和周围地区供货维持全家的生计。
这位犹太屠户的工作受到尹格宗教仪式规章的约束。
按照一项以摩西第三经17章10节为依据的宗教法令，只有洁净和流尽血的肉才是可以吃的。
犹太人习惯不用麻醉的屠宰法便是由这一原则推导而出：用快刀一刀将未经麻醉的牲畜的颈动脉、气
管和食管割断，以便牲畜能够流尽血。
残留在组织中的余血经过腌渍而被吸收。
适宜食用的是分叉蹄、偶蹄目和反刍动物(那就是牛)，而猪和肉食禽的肉则一直是禁止食用的。
(摩西第三经ll章7节)作为独立经营的屠户，雅各布·卡夫卡既是犹太人的也是基督徒的肉类供货人：
犹太顾客得到洁净的肉，而基督徒则从他那儿购进猪肉。
    屠户雅各布-卡夫卡在村里是一位受人尊敬的人。
在一张1880年摄制的照片上，他身材高大、脸部线条分明，摆出一副有时代特征的保护人姿势站在他
的坐着的妻子的身旁，他的一身衣服证明他过着小康的生活并且具有中产阶层的趣味爱好。
弗兰茨-卡夫卡曾多次在自己的作品中顺便提及祖父。
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在《豺狗和阿拉伯人》(1917)中，豺狗们所信奉的纯净信条就这样令人想起犹太人的屠宰牲口；而在
短篇小说《饥饿艺术家))(1922)中，表演饥饿者的看守人员“通常都是屠夫”。
后来他从坚定的素食主义者的观点出发，怀着一种混杂着厌恶、讽刺和钦佩的情感看待祖父的工作。
“我不必吃他所屠宰的这么多的肉”，1920年他这样声言。
这位老雅各布在世时，他的孙儿卡夫卡还曾见到过他，却没有获得长远的印象。
当他1889年12月逝世时，6岁的孙儿和全家一起去沃塞克参加葬礼。
    依照乡村的习俗，雅各布·卡夫卡的孩子们都得早早地帮父亲干活，尤其得推着手推车给邻近主顾
们送肉。
那是一个非常匮乏的青少年时代，没有任何发展个人爱好的余地。
物质上的负担是日常生活的一个主要特征：家庭不是生活在贫困之中，却有赖于全体成员的共雅各布
和弗兰齐丝卡·卡夫卡，祖父母同工作。
1911年12月底卡夫卡在日记中记下，父亲对童年时代的回忆多么痛苦地折磨着这个过着舒适的中产阶
层生活的儿子：“没有人否认，他持续好几年由于冬衣不够导致大腿上的伤口一直没愈合，他常常挨
饿，他10岁就得在大冬天一大早推着一辆小车走村串巷——但，他不愿意理解的是，与另一个正确的
、我没有遭受过这一切苦难的事实相比，这些正确的事实丝毫也不能让我得出这个结论：我比他幸福
⋯⋯”    赫尔曼·卡夫卡在犹太人街上的小学上了六年学，他在那里学会了读书、写字、计算和几篇
希伯来语的断编残简。
可靠的有教养的中产阶层人士的基本知识直到他长大成人后也没拥有。
学校里正式的课堂用语是德语，而口语却是捷克语：赫尔曼·卡夫卡一生都是一个有着一种对波希米
亚来说典型的语言上的双重身份的人，不过这种双重身份却受到提高社会地位的抱负和与这联系在一
起的对捷克成分的抑制的掩盖。
在一个男孩13岁生日后的安息日，通过在犹太教会堂里第一次朗读图拉经来庆祝巴尔米茨瓦节，按传
统习俗，这标志着宗教上的法定年龄已经达到，从而也就标志着赫尔曼·卡夫卡的童年时代已经结束
。
他被送进邻近的皮塞克村，在一位亲戚家当学徒，学做纺织生意。
1872年他被征召服三年兵役，他在一支捷克军队中服完这次兵役。
他在回忆往事时认为服兵役的这段时期是人生的有益时期，它使他获得市民角色的身份，将他纳入一
种牢固的秩序体系并使他具有——透过制服显现出来的——社会声望，这满足了他追求虚荣的需要。
服完使他晋升中士(领导一个有35人的排)的现役后，他在布拉格及其周围地区当了七年——直至1882
年8月底——日杂用品代理经销商：一如当时行话所说的“兜售小贩”，挨家挨户兜售自己的商品。
“一个兜售小贩，”约瑟夫-罗特写道，“背着一只装着肥皂、裤背带、橡胶制品、裤纽、铅笔的筐子
。
他带着这家小铺子造访各家咖啡馆和客栈。
”1882年6月，赫尔曼·卡夫卡经一位媒婆介绍认识了他后来的妻子尤丽叶·卡夫卡，从此——因当局
的严格规章而变得困难重重的——兜售小贩生涯便宣告结束。
1882年9月3日的结婚开启了他以中产者的成功为标记的人生阶段：在新娘嫁妆的支持下，他在旧市区
北环(929—1号房)开了一家小商店，经营布料和时髦服饰用品，并在既是丈夫又是企业主的双重意义
上成家立业了。
个人的和商务上的觉醒在这个地方何等紧密地相联，这一点可以从下述情况上看出：赫尔曼·卡夫卡
把他的店铺安置在他们举行婚礼的那家饭店所在的房屋建筑群里。
P9-12
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媒体关注与评论

　　这世界和我的自身在难解难分的搏斗中，看来非撕碎我的躯体不可。
　　——卡夫卡　　　　目标虽有，却无路可循；我们谓之路者，不过是彷徨而已。
　　——卡夫卡
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编辑推荐

以卡夫卡今日之名声，他的传记还不算多，迄今见到的除他的朋友马克斯·布罗德写的那一部外，主
要还有三部：英国人海曼、美国人帕威尔和德国人宾德尔各写了一部。
这三部传记虽各有特点，但都未能完全摆脱传统的写法，即“作家生活+作品分析”。
阿尔特的这部《卡夫卡传》则是一种崭新模式。
    彼得-安德列·阿尔特编著的《卡夫卡传》将卡夫卡性格的多面性与独特性跟其作品的深奥性与神秘
性放在20世纪欧洲波澜壮阔的现代主义思潮中加以考察，并结合现代心理学和民族学以及布拉格的地
域文化传统，描绘出一个立体的、轮廓鲜明的、背景清晰的、完整的卡夫卡。
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